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Translation from Bulgarian

Republic of Bulgaria
BULGARIAN DRUG AGENCY

Our Ref.No.R-3677/ 07 June 2011

To

ATANAS TASHKOV

Manager of KENTAMED LTD.

4023 Plovdiv, 43 Nestor Abadzhiev Str.

SUBJECT: Letter R-3677/01 June 2011 for medical devices placed on the market

Dear Mr.Tashkov,

In reply to your letter R-3677/01 June 2011, I would like to inform you that Form for
provision of information R-3677/03.05.2011 was submitted to the Bulgarian Drug Agency for
medical devices placed on the market: KENTAMED ESU-dento, KENTAMED IME,
KENTAMED 1E, KENTAMED RF-B of the Bulgarian manufacturer KENTAMED LTD.
The Form was accompanied by the documents required under the Medical Products Act,
which is a condition for legal distribution in the Republic of Bulgaria.

Respecttully,

ALEKSANDAR YANKOV, MPharm
Executive Director

/signed/
SEAL of the Bulgarian Drug Agency, Republic of Bulgaria

I the undersigned Iliana Hristeva Levi, in my capacity of official translator,
hereby certify that the above instrument, consisting of ome page is a true and
complete translation into the English language of the attached official document —
Letter, originally composed in the Bulgarian language. In testimony (

Y have

hereunto set my hand and affixed the official seal of the company. Qv/‘/\of
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